KOLOKWIUM III
1. Odmienić: sieć dziwna (rete mirabile)

2. Utworzyć ten sam przypadek w liczbie pojedynczej lub mnogiej i przetłumaczyć na język polski: 

articulationem, vasa sanguinea, metastasi, infantis, parietes, nodos lymphaticos, hepar

3. Dodać do zwrotu rozpoznania w odpowiednim przypadku i przetłumaczyć:

suspicio..........





lymphoma malignum 




colisio serologica 




vitium viarum urinariarum congenitum 
4. Połączyć przyimki z rzeczownikami w liczbie pojedynczej i w mnogiej

in (gdzie?)
serce, płuca, sieć żylna
propter
stwardnienie rozsiane, ciężki uraz, nowotwór naciekowy

5. Przetłumaczyć:


Wątroba jest dużym gruczołem ciała ludzkiego, który ma duże znaczenie dla dobrego stanu zdrowia ludzi, dlatego różne choroby wątroby często są niebezpieczne dla życia.
Wyciąg ze sporyszu jako środek przeciwkrwotoczny jest przepisywany przez lekarzy w różnych chorobach, szczególnie chorobach kobiet.

Cutis hominum et animalium ex epidermide, e cute propria, e tela subcutanea constat.

In epidermide stratum profundum sive germinativum et stratum corneum distinguimus.

In subcute sive tela subcutanea panniculum adiposum videmus.


6. Przetłumaczyć rozpoznania:


Czerniak złośliwy w stadium głębokich nacieków i przerzutów do narządów wewnętrznych. Astma oskrzelowa z odmą opłucnową.
Obserwacja w kierunku (quoad + acc.) zapalenia wyrostka robaczkowego.
Pleuritis tuberculosa purulenta post resectionem partis pulmonis propter tuberculosim.
Obesitas typi abdominalis subsequenta insufficientia coronaria.

Tinea pedis utriusque cum complicationibus sub forma lymphangitidis.

7. Uzupełnić i przetłumaczyć sentencje:
Consuetudinis magna ………est.
Sine labore non est …….in ore.

